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PROBLEMS IN BEAT OF SHAH 
 

Abstract 

Nowadays linguistics of Shah Latif Bhitai is very important and 
broad subject. Urbanization is bitter process for those nations which have 
been oriented by nature. We the people of Sindh are rapidly going to  
urbanize. During this process, we are mislaying the old and original word 
of Sindhi language. Hence, Shah Latif is more difficult to understand for 
urbanized people. Some researchers are trying to find out the actual 
meaning of Shah Latif’s poetry, but there are certain conflicts between 
them as “How to understand and transfer the actual meaning”. This is 
question of modern era. Language is divided into two parts science and 
philosophy, when we want to understand Shah, we must know the actual 
philosophy of Shah because we would know the linguistics of Shah then. 
Actually Sindhi language is divided in different dialects every dialect has 
its own background of history and philosophy. Shah Latif can be under-
stood if his story of poetry is learned in his native land.  

In this research paper, I have to understand the actual linguistics 
of Shah and also referred the certain surroundings of story, philosophy 
and nature 

هك ڏينهن ايندو جو ماڻهو “مون ڏهه سال اڳ هك دوست کي چيو هو ته 

شاهه جي بيتن جي لفطن جي معنى ٻڌائي پي ايڇ ڊي جي ڊگري وٺندا، ايترو جلدي 

اهو ڏينهن اچي ويندو اهو مون نه سوچيو هو. اڄ ماڻهو شاهه جي بيتن جي جي لفطن 

جي معنى ٻڌائي پاڻ کي عالم ٿا سڎائن. اسان جا گهڻا دانشور وري انهن جي ساراهه جا 

ڍڪ ٿا ڀرين. مون کي حيرت آهي اسان پنهنجي ٻولي پنهنجن ماڻهن کي ٻڌائي عالم 

ٿا سڎايون؟. ڇا اهڑي صورت حال اچي ويئي آهي جو سنڌي ٻولي متروڪ ٿي ويئي 

آهي؟. برابر سركاري اسكولن ۾ حال كونهي، پرائويٹ اسكولن ۾ سنڌي 

پڑهائي كونه ٿي وڃي سو هك ڏينهن ضرور ايندو اسان ڏسندا رهجي وينداسين. 

 ٻولي ختم ٿي ويندي، پو برابر اسان سنڌي ٻولي ماڻهن کي ٻڌائي داد وصول كنداسين.  

جيكڎهن اهي عالم سڳورا معنى صحيح ٻڌائن ها ته اڃا به کڻي واهه واهه 
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كريون ها پر افسوس ته انهن عالمن اڃا وڌيك مونجهارا پيدا كري ڇڎيا آهن. 

ماڻهو منجهي پوي ٿو كنفيوز ٿي وڃي ٿو. هك عالم كجهه چوي ٿو ته وري ٻيو عالم 

 كجهه چوي ٿو بلك گهڻا عالم بضد آهن ته اسان صحيح آهيون.

جيئن كنهن وقت اسان جي عالمن جو سنڌي ٻولي جي بڻ بنياد بابت 

نظريا پيش كيا ته هندو چون ته سنڌي ٻولي سنسكرت مان نكتي آهي، مسلمان 

چون ته سنڌي ٻولي سامي سٿ جي زبان آهي مٿس عربي جي مهرباني آهي. وري قوم 

پرست چون ته نه بابا سڀ غلط آهن سنڌي ٻولي ته سنڌ ڌرتي جي فطرت مان ڦٹي 

نكتي آهي. اهڑي طرح ڀٹائي جي ٻولي بابت به سنڌ جا عالم لهجن ۽ علائقن ۾ 

ورهايل آهن. اترادي پنهنجي معنى ٿو ڏي، لاڙي چوي ته آئون صحيح آهيان، ٿري 

پنهنجي معنى كڍيو ويٺو آهي، كوهستان وارو چوي ته ڀٹائي جي بيتن جي لفظن 

جي معنى صرف اسان کي اچي ٿي. كي عالم اهڑا به آهن جيكي ڀٹائي جي ٻولي 

مئي “کي معياري يا اكيڈمك لهجي ۾ تبديل كرڻ جي خواهش رکن ٿا. مطلب ته 

 ” هاٿي مامرو اچي پيو انڌن

جڎهن اسان يونيورسٹي ۾ پڑهندا هئاسين ته شاهه لطيف هك الڳ 

سبجيكٹ هوندو هو ڀٹائي جي شاعري جي معنى، فكر، سوانح حيات، ان وقت جو 

دور، تاريخ، هم عصر شاعر ان دور جو فلسفو پرهايو ويندو هو.تڎهن اسان هك ڳالهه 

سکي ته لطيف جو بيت پرکڻ، جاچڻ جو صحيح طريقو اهو آهي ته لطيف جو فكر 

پرکجي، هر سر ۽ داستان جو زمان مكان جاچجي، ان کان پو لطيف جي بيت جي 

 فطرت جو مشاهدو كجي. 

سرن سڑيا “هاڻي جيكڎهن چوي ٿو ”  سر نسريا پاند، اتر لڳا آ پرين“مثال ؛ 

ته ان بيت جي منظر جي فطرت جو مشاهدو نه كيو ته اتر لڳڻ شروع ٿئي ته سر ”  پاند

 نسرندا يا سڑندا؟ 

هاڻي لفظ گندَ جي ”  گندَ جِنين جي گوڏ ۾ پاٻوڙا پوشاڪ“وري هي بيت ڏسو ؛ 

معنى اسان جي كجهه عالمن لکي كن، كچرو، كرپٹي وغيره. هاڻي مسئلو ڇا 

آهي ته شاهه لطيف سڄي سنڌ پيرين پيادو گهمي مشاهدو ماڻيو. پر اسان جي عالمن 

ته سنڌ ائين كانه گهمي يا ڊرائينگ روم ۾ ويئي معنى لکي ته پو صحيح معنى جي 

خبر كيئن پوي؟ اتر ۾ گندَ ٿين ئي كونه. اهي صرف لاڙ ۾ ٿين سي به ماڃر واري 

 علائقي ۾ تنهن كري گندَ جي معنى عالمن غلط لکي.

گندَ پاڻي جو هك ميوو آهي، كنول جي پاڙ آهي جتي لوڙيون،كم، بيهه،  

ٻور، كوڻيون ٿين اتي گندَ به ٿين اهي سڀ شيون بيٺل پاڻي ۾ ٿين. گند ٻن کان ٹي 

انچ ڊگها ۽ مٿس كاري کل ٿئي اسان ننڍي هوندي وٺي ردي کائيندا هئاسين، كچا 

 به کائي سگهجن ٿا. وري ٻيو بيت ڏسو 
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 جان تن كئو نه تيئن، سوئـيـريـائـيـن سـنـهـڑو“

ــن ۾ ــڑي ــي، اک ــوک ــن ت ــئ ــي ــدا ك ــن ــي ــن پ ــري  ”پ

 ”  سئي جهڑو سنهڑو“اسان جي عالم سوئيري جي معنى لکي 

هاڻي سوچيو پرين سئي جهڑي كهڑي سنهڑي شي اکين ۾ پائيندا؟ لاڙ ۾ 

سرمي کي سوئيرو چيو ويندو آهي، اسان ته سرمي جو لفظ ئي پو ٻڌو نه ته سوئيرو 

چوندا هئاسين. هاڻي معنى سولي پئي آهي ته جيستائين تون پاڻ کي سرمي جهڑي 

 سنهڑو نه كندي پرين توکي اکين ۾ كيئن پائيندا؟. هنڌي بيت آهي ته 

اـئـي  “ هـ ج اـ ن  كاجل كرون تو كنكرا، سرما كي

 ان نــيــنــون ۾ اڪ تــو، دوجــا كــهــان ســمــائــي. 

اکين ۾ پرين توکي ويهاريندا تڎهن جڎهن تون عاجزي، انكساري سان انا، 

 غرور تكبر ختم كري پاڻ پيهي سنهڑو سرمي جهڑو كندي. 

بلوچ صاحب لکيو هو ته ڀٹائي متعلق عشق واري ڳالهه غلط آهي، چيچ مان 

سيد جلهي كنهن ڇوكري تي عاشق كونه ٿيو هو. پاڻ وري ڀٹائي جو هي بيت به 

 كڍي ڇڎيائون ته 

 عـــاشـــق عـــزازيـــل ٻـــيـــا مـــڑئـــي ســـڌڙيـــا “ 

ــيــو ــعــنــتــي لال ٿ  ”مــنــجــهــان ســك ســبــيــل، ل

چيائون ڀٹائي جهڑو عالم درويش كو دنيائي عشق كندو ڇا؟ يا وري عاشق 

 متعلق ته سڀ سڌڙيا هئا. معنى نعوذ با پيغمبر به سڌڙيا هئا ڇا؟ 

هك دفعو علي احمد بروهي صاحب کان پچيوسين ته سائين ڊاكٹر نبي 

 بخش بلوچ هيئن ٿو چوي توهان جو خيال ڇا آهي؟

جواب ڏنائين ڊاكٹر صاحب وڏو عالم آهي، سنڌ جو وڏو دانشور آهي وڏي 

 شخصيت آهي جو چوي ته ڀٹائي هو ئي كونه سڀ كوڙ آهي ته به صحيح آهي. 

بلكل ائين هك اسان جي دانشور پي ايڇ ڊي كئي جنهن جو عنوان هو 

 ان دعويٰ كئي ته” سنڌي ادب ۾ طبقاتي فكر“

منهنجي هن تحقيق جو مقصد آهي شاه لطيف بابت سنڌي ماڻهن جي “

جنهن (شاه لطيف)  جُڑيل رومانس کي ٹوڙڻ، مان سنڌي ماڻهن کي ٻُڌائڻ گُهران ٿو ته

کي طبيب سمجهي پنهنجي تندرستي لا وٹس وڃن ٿا اهو ته حقيقت ۾ سنڌين کي 

 ”!!! شاه جي رسالي ۾ شاه لطيف جو كلام آهي ئي كانه“!!! زهر پياري رهيو آهي

اها ٿيسز ڇپجي چكي آهي؟ اسان جي دانشورن نظر انداز كري ڇڎيو، دوستن چيو 

تون ڇو ٿو ککر ۾ کڑا هڻي وري تنهنجي خلاف ”  اسان کي يار جي ياري سان كم“
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كات كهاڙا اڀا ٿيندا. ميان ڇڎ جيكي هلي پيو هلڻ ڏي، گهڻن وري ا هو چيو ته 

گيليو واري ڳالهه منهنجي انكار كرڻ سان كهڑو ٿو فرق پوي ؟ ڇا ڌرتي بيهي 

رهندي،اها ته گول آهي ۽ گهمي پئي. پر ڳالهه اها آهي ته اسان جي عالمن انهي تي 

پي ايڇ ڊي ڏني. سنڌي ۾ اهڑيون کوڙ ساريون پي ايڇ ڊيز ڏنل آهن، توهان يقين 

كريو گذريل سال ليكچررز جي اپائنٹمينٹ لا انٹرويو وٺندي هك اهڑي محترمه 

ليكچرر جي اميدوار هئي جا پي ايڇ ڊي هئي سا به سنڌي ۾ پر کيس سنڌي ڳالهائڻ 

تي نكتا ”  د“نٿي آيو. اهڑا کوڙ مثال آهن، جن کي اها به خبر كونهي ته سنڌي ۾ 

 ايندا يا نه ؟ پر پي ايڇ ڊي آهن اهي به سنڌي ۾ !!! 

سيكڑو کان  50جيكڎهن كو ويهي ويچاري ڇنڈ ڇاڻ كري ته سنڌي ۾ 

 وڏيك پي ايڇ ڊيز غير معياري ۽ ردي آهن. پر سچ ڏاڍو كوڙو آهي. كير چوي؟

سو ڳالهه پي هلي معنائن جي مونجهارن جي ج ع منگهاڻي صاحبه كتاب 

شاهه لطيف چيئر كراچي يونيورسٹي ڇپائي پدرو كيو. ”  ڇپر كين ڏي“لکيو 

معنى اڪ جو ”  مك“معنى ڏيڎر، ”  تاڙو“محترمه وڏي محنت كئي، پر چيائين ته 

نرم گوشو وغيره. رخمان گل پالاري صاحب انهي تي ”  کير لاهڻ“ميوو، ساڱائين معنى 

جواب به لکيو ته ائين ناهي پر محترمه بضد ٿي بيٺي ته نه آئون صحيح آهيان. بلك 

محترمه اهڑو سخت جواب ڏنو جو مون (ان وقت شاهه لطيف چيئر ۾ ريسرچ آفيسر 

هوس) پڑهي پالاري صاحب سان ذكر ئي نه كيو بلك مئڈم فهميده حسين کي 

عرض كيم ته اهو جواب پالاري کي نه ڏيکارجو ماڳين دشمني نه ٿئي. پو مئڈم ان 

 مان گهڻا حصا كٹي شايع كيو هو. 

جي ”  آئون كجهه نٿو ڄاڻان“ڳالهه اها آهي ته علم جو پهريون شرط آهي ته 

عروج تي پهچڻ لا كجهه ڄاڻڻ ضروري آهي ، ڄاڻڻ لا عاجزي، انكساري کپي، 

ضد ۽ انا علم جو موت آهي، كابه شي حتمي ناهي ان ۾ گنجائش هميشه درستگي 

 جي هوندي آهي.

ڀلي كوهستان ۾ اهي معنائون هجن پر شاهه صرف كوهستان جو شاعر 

هو ڇا؟ بيت جي جڳهه، فكر به ته ڏسڻ ضروري آهي ڇا؟ اسان مڃون به کڻي ته تاڙو 

معنى ڏيڎر، پر اتر پار ڏي تاڙو تنواري ٿو ڇا؟ كوهستان واري جنهن تاڙي جي معنى 

ڏيڎر لکي اٿس سو ته برسات کان پو نكرندو آهي ۽ ٹان ٹان كندو آهي تنوار نه 

 ته لاڙ ۾ عام جام ٿيندي آهي، اتر ۾ کٻڑ ٿئي ان ۾ ”  مك“كندو آهي. ان کان پو

” ڄار“صرف پيرون ٿيندا آهن ان ۾ مك كانه ٿئي، پر لاڙ ۾ کٻڑ كانه ٿئي لاڙ ۾ 

ٿيندي آهي، اتر واري کٻڑ الڳ آهي ان جا پن ڊگها ٿين جنهن ۾ صرف پيرون ٿين 

مك كانه ٿئي لاڙ ۾ ڄار ٿيندي آهي کٻڑ كانه ٿئي، لاڙ واري ڄار ۾ مك ٿيندي آهي 

مارچ جي مهيني ۾ ۽ وري ان ئي ڄار ۾ جولا، آگسٹ ۾ پيرون ٿين. پيرون ٹن رنگن جا 
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ٿيندا آهن،اڇا، كارا، گلابي، مك به ائين ٹن رنگن جي ٿيندي آهي. باقي مارئي 

اصل ۾ ساڃاهه مان ورتل آهي ”  ساڱائج“كڎهن کان اڪ جو ميوو کائڻ لڳي. ؟؟لفظ 

 ٿي ويو آهي.” ڱ“تبديل ٿي ” ڃ“) جي كري  Assimilationهتي ادغام (” ڃ“اکر

 ”ســـور نـــه ســـاڱـــاهـــيـــن، ڏيـــن اُڌمـــا اوچـــتـــو“ 

 سور سمجهه، ساڃاهه گم كريو ڇڎين، جيئن تلسي جو هي بيت ڏسو.

 چنتا سي چتورائي جاهي، دکهه سي گهٹي سرير 

 تــــلــــســــي يــــه اچــــرج هــــي، مــــن ڌري ڌيــــر 

چنتا معنى ڳڻتي، پريشاني تكليف ۽ چتورائي معنى سمجهه، عقل، 

ساڃاهه. هاڻ ڳڻتي سان عقل ۽ سمجهه ختم ٿئي ٿي. فكر هكڑو آهي. هتي نرم 

 گوشي جو ذكر كونهي.

ڏورينديون “اڃا اهي مونجهارا هليا پي ته مٿان محمد هنڱورو جو كتاب 

آيو هن صاحب به شاهه جي معنى کي ۽ بيتن جي درست پڑهڻي سمجهائڻ جي ”  ڏسن

كوشش كئي آهي.هنڱوري صاحب جون محنتون جس لهڻن. بيشك شاهه جو 

شيدائي كٿي به غلط معنى يا بيت جي پرهڻي پڑهندو يا ڏسندو ته ضرور درست 

كرڻ جي كوشش كندو، كيتريون ئي معنى صحيح سمجهائن جي كوشش 

 كئي اٿس تڎهن به اڃا اصلاح جي ضرورت هوندي آهي. 

 هاڻي هي بيت ڏسو 

ــنُ “   ســنــهــي ســئــي ســبــيــو، مــون مــارن ســيــن مَ

 هـــڻـــي کـــڻـــي حِـــلـــم جـــا، تـــهـــه وڌائـــون تَـــنُ 

كــيـــئــن ٹــوپـــايــان كَــنُ، ابـــاڻـــي ابــر ري 

هن بيت ۾ مَنُ، كَنُ۽ تَنُ هم آواز لفظ يعني قافيا آهن جن بيت کي موسيقي 

۽ جماليات بخشي آهي، پر محمد هنڱورو صاحب چوي ٿو اهو لفظ تَنُ ناهي بلك تُنُ 

آهي جنهن جي معنى كپڑي ۾ ٹنگ ٿيڻ آهي برابر لفظ تُنُ موجود آهي پر هن بيت ۾ 

 تُنُ كري پڑهو بيت جي سڄي موسيقي ختم ٿي ويندي. قافيو پڻ كمزور ٿي پوندو. 

 اهڑي طرح هي بيت ڏسو.

ــــي“  ــــنــــي مــــارئــــي، مــــئــــي مَ ڄــــائ  مَ ســــپ

 جــنــهــن اچــي عــمــر كــوٽ ۾، لــوئــي لــڄــائــي

 ، سا كين مركي ماڙيين.سيڎائيجا سانگين 
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 محمد منڱورو صاحب چوي ٿو؛

دراصل هي لفظ سيڎائي نه پر سڎائي آهي يعني مارو جن کي سارين پيا، “ 

 ۾ جي بيت ۾ چيو ويو آهي. 9سڎين پيا. جيئن داستان 

ــون“   ”تــارا تــنــواريــن مــيــنــهــن وســنــدا مــوٽ ت

آهي جنهن لا هيٺين بيت کي مثال ”  سڎائي“نه پر اتي ”  سيڎائي“اهو لفظ 

 طور ڏنو اٿس؛

 جنهن ستي سَتُ نه ڇڎيو، سا مارئي مَـرُ ڄـائـي،

 اچــي عــمــر كــوٽ ۾، جــنــهــن لــڄ نــه لــڄــائــي

 ، سا كين رهندي كوٽ ۾. سڎائيجا سانگين 

ڳالهه اها آهي ته بلكل اها ڳالهه ابتي به ٿي سگهي ٿي.. سڎائي يا سيڎائي 

منهنجي خيال ۾ “؟ٻيو ته هنڱورو صاحب ائين فتويٰ كيئن ٿو ڏي اڇا ائين چوي ته 

 متان هيئن هجي ته ته بهتر لڳندو. 

 هن بيت جي هك سٹ ڏسو؛

ــي  ــي ٿ ــت ــيسَ ــڎائ ــي ــري س ــي لاڏ ك ــڈي ٿ ــن  ، ل

جي معنى آهي سكي ٿي، واجهائي ٿي، ساري ٿي. هاڻي ”  سيڎائي“هتي 

 پڑهندڙ سمجهي ويو هوندو. 

رسالي ۾ اهو بحث ”  سوجهرو“ان کان پو امداد حسيني كجهه ڏينهن اڳ 

يعني زير جو استعمال نه كيو آهي پر زبر يعني ”  جِن“۽ ”  تنِ“كيو ته شاهه لطيف لفظ 

۽ تَن استعمال كيو آهي، اسان هٿ ٻڌي عرض كيو ته سائين لاڙ ۾ چون ئي ”  جَن“

جِن ۽ تنِ يا جِنين ۽ تنِين پر امداد صاحب چيو ته نه ڀيرو مل لکيو آهي ته آهي ئي جَن 

۽ تَن، رخمان گل پالاري به کيس جواب ڏنو ته سائين شاهه صاحب جِن ۽ تنِ استعمال 

كيو آهي، منهنجو خيال هو ته شاهه بيتن جي موسيقي ۽ جماليات ٺاهڻ لا سڀئي ئي 

 موسيقي لا لهجا استعمال كيا آهن ايتري قدر جو عربي ۽ فارسي جا لفظ به انهي

 استعمال كيا اٿس. مثال 

ــي“  ــاف ک ــي اوص ــر ج ــاڻ، اب ــي ڄ ــاپ ــر ڄ ــه ــي  ”ٻ

فارسي لفظ استعمال كيو آهي. بيت ۾ جي اسان سئي جو ”  ابر“هاڻ ڀٹائي 

 لفظ استعمال كريون مثال؛

 ”ٻيهر ڄاپـي ڄـاڻ، سـئـي جـي خـاصـيـتـن کـي“ 

هاڻي بيت جو مزو خراب ٿي ويو، موسيقي جو ردم ٹٹي ويو. اهڑي طرح هن 
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 بيت جي سٹ ڏسو؛

 ”ڄنگهه ڄـركـي وات ۾، سـسـي کـي سـنـسـار“ 

هاڻي هتي ڄنگهه لفظ اترادي لهجي جو آهي لاڙ ۾ ڄنگهه كونه چون ٹنگهه 

چون. پر شاهه جي بيت جي موسيقي ۽ ردم جي كري شاعر کي اها آزادي هوندي 

آهي ته هو شاعري کي خوبصورت بنائڻ لا ٻين لهجن ۽ ٻولين جا لفظ استعمال 

 كري. 

اهڑا ڀٹائي جي شاعري ۾ کوڙ سارا مثال آهن. انهي كري امداد صاحب 

 هك بيت ڏنو هو ته؛

ـــن “  ـــا ج ـــڍا روڙي ـــن ۾،رن ـــي م ـــائ ـــت پ ـــب ـــح  م

 ”تـــن جـــو صَـــرافـــن، اڻ تـــوريـــو اگـــهـــايـــو

هم قافيا آواز آهن تنهن ”  فَن“هاڻي امداد جو خيال هو ته جَن ۽ صَرافَن ۾ 

كري ڀٹائي زبر استعمال كئي آهي. پر اهڑا کوڙ سارا مثال زير جا به ملندا اهي امداد 

صاحب كونه ڏٺا. اسان جي گهڻن عالمن اترادي معياري۽ لاڙي لهجو گاڏڙ ساڏڙ كري 

سر ۾ ته شاهه لاڙي لهجو ”  كاموڏ“شاهه جو رسالو ترتيب ڏنو آهي، گهٹ ۾ گهٹ 

استعمال كيو هوندو؟؟ جيكو ماڃر جو داستان آهي پر ان ۾ به اسان جي عالمن 

استعمال كيو آهي. هاڻي ماڃر ۾ كو به وڃي ڏسي اتي كو به ماڻهو جَن ” تَن“، ”جَن“

۽ تَن استعمال كونه ٿو كري سڀ جِن۽ تنِ ۽ جِنين، تنِين استعمال كن ٿا. مثال 

 هي بيت ڏسو؛

ــيکــاڄ  ــن ــال  جَ ــون، م ــي ــک ــو ک ــيج ــن ــڎ تَ  جــو م

 ، هـيـڻـا جـن جـا هـڎكـئـاسمي سـيـئـي سـيـڻ 

 ڄام پـرتـيـئـي لـڎ، سـانـگـيـن جـي سـيـد چـئـي 

 (ٻانهون خان شيخ)

لفظ لاڙي استعمال كيل  كِئاهاڻي ليك ڏنل لفظ ڏسو تَني، جَني اترادي ته 

 آهي. معياري كَيا آهي. 

اهڑي طرح اسان جي عالمن آهستي آهستي شاهه جي ٻولي کي معياري 

لهجي ۾ تبديل كرڻ جي شروعات كئي آهي. جنهن سان شاهه جي شاعري جي 

 سونهن ختم ٿي ويندي. 

اهو اهڑو مونجهارو پيدا كيو ويو آهي جنهن سان شاهه جي شاعري جي 

 اهميت ۽ سونهن اسان وڃائي ڇڎينداسين. 

هتي آئون هكڑي ڳالهه ڌيان ۾ آڻڻ چاهيان ٿو ته تقريبن سڀني سرن جي 
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سرزمين لاڙ، كوهستان، ٿر ۽ كڇ آهي. تنهن كري زياده تر ڀٹائي جي ٻولي لاڙي 

آهي، جڎهن ته باقي سڀ لهجا به استعمال كيل آهن. مثال سامونڈي، سريراڳ، 

كاموڏ، ڏهر، رپ وغيره لاڙ جا وري سسئي لاڙ کان كوهستان، مومل جو هنڌ به 

 جيسلمير آهي سهڻي شهداد پور، مارئي ٿر جي، وغيره

ڊاكٹر نبي بخش بلوچ صاحب هك دفعو شاهه جي رسالي ۾ اتر واري 

وغيره جنهن تي ڊاكٹر الانا ”  کنڈر“۽ ”  پٹر“، ”باب ٹريو“به لکي هئي مثال ”  ر“خاموش 

صاحب به اعتراض واريو هو. هن جو چوڻ هو ته ڀٹائي واري علائقي يعني هالا واري 

علائقي ۾ كٿي به ائين نٿو ڳالهايو وڃي. توهان پنهنجي لهجي کي ڀٹائي جو لهجو 

 كيئن بنايو آهي ؟ ڊاكٹر بلوچ صاحب ان جو خاطر خواه كو جواب نه ڏنو. 

اسان ننڍي هوندي ولاديمير ايل ايڇ لينن جا كتاب پڑهندا هئاسين جن ۾ 

هو سمجهن ٿا ته هنن اهو شوسو ڇڎي وڏو “هو مخالفن کي جواب ڏيندي چوندو هو ته؛ 

 ” تير ماري ڇڎيو آهي، كو وڏو ٿرٿلو اچي ويندو.

ڦريا “سو اوچتو ماڻهو شوشا ڇڎيو سمجهن ٿا ته صرف کين ئي خبر آهي، 

هو سمجهن ٿا ته اوچتو كا نئين ڳالهه كري وڏو ”  پسي ڦيڻ، کرين کير نه چکيو

شوشو ڇڎي ٿرٿلو مچائي ڇڎينداسين ماڻهو ڀٹائي جو وڏو پارکو چوندا... اصل واهه 

 اوهه ٿي ويندي. 

ٻه الڳ الڳ معنى ”  نانگ“۽ ”  بلا“هتي آئون اهو عرض كندو هلان ته لاڙ ۾  

كنهن مصيبت کي يا كنهن به خوفناڪ جانور کي ڏسي ”  بلا“۾ ورتو ويندو آهي، 

باقي بلا جيكا سرندڙ نانگ وانگر آهي ان کي ”  مار! وڏي كا وڏي كا بلا آهي“چون

به نانگ چون. ڊاكٹر عابد لغاري صاحب جو چوڻ آهي ته بلا ڦڻ كانه كڍندي آهي 

نانگ ڦڻ كڍندو آهي. هاڻ کپر ڦڻ كونه كڍي پر ڀٹائي ان کي نانگ چيو آ هي 

شايد ان كري جو لاڙ ۾ سڀني کي نانگ چون پر اها ڳالهه حتمي ناهي اڃا تحقيق 

 طلب آهي. 

كجهه ڏينهن اڳ مون كلاس ۾ شاگردن کي بيت پڑهي ٻڌايو ۽ کائن معنى 

پڇي، پر مزي جي ڳالهه اها ته صرف هك لاڙ جي ڇوكري معنى ٻڌائي سگهي. تڎهن 

 مون کي احساس ٿيو ته لاڙ ۽ اتر جي لهجن ۾ كيڎو ويڇو آهي ؟ بيت هن ريت آهي 

ـــاڻـــي اجـــاريـــو، ـــنـــڀـــور، جـــو آري  بـــرو هـــو ڀ

 لاٿــو ســڀ لــوڪ تــان، هــاڙهــي ڌڻــي هــور، 

 ڇوريون ڇرڻ سکيـون، پـنـهـون كـيـائـون پـور،

 آيــو ســو اتــور، جــنــهــن ڏکــيــون ڏِک ويــهــاريــون.

 (سسئي حسيني داستان ٹيو)
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هتي ڇرڻ، پور، ۽ ڏِک جي معنى كنهن کي به نه آئي، هن بيت سان سڀني  

جي معنى هار سيگار لکيو آهي، ٻانهي ”  ڏِک“ظلم كيو آهي كلياڻ آڏواڻي صاحب 

 خان معنى ٺيك ڏني پر بيت غلط لکيو اٿس 

 ” ڇوريون ڇرڻ سکيون، پنـهـون مـنـهـنـجـو پـور“ 

هاڻي ڇرڻ معنى كپڑي تي ڀرت ڀرڻ لا كاٺ جو پور جنهن تي ڀرت جا  

چٹ اكريل هوندا آهن، اهي مس ۾ ٻوڙي هنيا ويندا آهن، ان کان پو ان تي كچو  

جو هوندو آهي.  ”  هرمچ “ڀرت ۽ پو پكو ڀرت ڀريو ويندو آهي.اهو ڀرت گھڻو كري  

جي معنى شادي يا طهر ۾ گهوٽ يا كنوار کي ميندي هڻي ان کي سهرا ٻڌي  ”  ڏک “لفظ  

ان کان چيني جي پليٹ يا مٹ يا دلي جي ڍكڻي ڀڃائي ويندي آهي ان کي ڏک چوندا  

آهن. ياد رهي ته ڏِک شادي ناهي، پر هر گهوٽ جي هك رسم آهي، جيكا شادي کان  

اڳ يا طهرن کان اڳ ادا كرائي ويندي آهي. گهوٽ هك دڪ سان پليٹ يا ڍكڻي  

ڀڄي ڇڎي ته معنى گهوٽ مظبوط ۽ خوش آهي هن كاڄ لا، منجهس جوش ۽ جذبو  

آهي پر جي پليٹ يا ڍكڻي نه ڀڱي ته بد سوڻ سمجهيو ويندو آهي پو گهوٽ جي ما يا  

 كو ٻيو گهوٽ يا كنوار جي پاران ڀڄي ڇڎيندو شاهه جو هك بيت ڏسو؛ 

ـــا“  ـــي ڍول ج ـــٿ ـــڻ م ـــر ڍك ـــي ـــم پ ـــا ڏٺ ـــوچ  پ

 ”مون ڀانيو تنهن وير، كوجهي كندو پريئـڑي.

 (ليلا چنيسر داستان پهريون)

هتي چنيسر شادي جي رسم ۾ ڍكڻ نه ڀڳو يا پير ڍكڻ تي انهي جوش، 

جذبي ۽ سرهائي سان نه رکيائين. تنهن مان ليلا اندازو لڳايو ته پريت ۾ كا كچائي 

 آهي. 

هاڻي پنهون منهنجو پور يا كيائون پور؟ پور كاٺ جو ٺپو ٿيندو آهي 

جنهن تي هرمچ جو ڀرت اكريل هوندو آهي. اهو ڳوٺ سڄي ۾ هكڑو ٿيندو آهي. 

يا كنهن هك گهر وارن وٽ اهي ٺپا ٿيندا آهن هر گهر ۾ نه ٿيندا آهن، جنهن کي 

كري پو ڀرت ڀريندي آهي. هاڻي ”  ڇر“ڀرت ڀرڻو هوندو آهي اهو اتان ٺپو گهرائي 

پنهون آئيڈيل پور آهي محبت، پيار ۽ شادي جو جيكو سسئي وٽ آهي هر ڇوكري 

جيكا پيار كرڻ ٿي چاهي ان لا پنهون آئيڈيل آهي ڇو ته سسئي جو ڀرت سڀني 

کي وڻيو آهي. هاڻي هر ڇوكري پنهون جي طرز جو پيار پنهنجي ور سان پنهنجي 

كانڌ كرڻ ٿي چاهي. پيار جي ريت هلي پئي آهي جيئن ڀرت وڻي ويو ته سڄي 

ڳوٺ ۾ اهو پور گهرائي هر چوكري اهو ڀرت ويٺي ڀريندي. هاڻي پنهون منهنجو پور 

كٿا ٿيندو؟ پنهون ته صرف سسئي جو پور آهي تنهن كري منهنجي خيال ۾ اها 
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 ”پنهون كيائون پور“سٹ صحيح هن ريت آهي جيكا كلياڻ آڏواڻي ڏني آهي ته 

لاڙ جا كيترا لفظ اهڑا آهن جيكي اتر جي لهجي ۾ بلكل ناهن مثال؛ ٻدِ،  

سانڌاڻو، كَم، كوڻيون، مَكَ، لوڙيون، ٻور، مريون، ڇَلَ، گند، كَرو، آهير، مُٹو، وِلَلَ،  

ڦوكي، ڌُڻي، ڀَٹون، كڄاڙو، آن، ڌونُ، چونُ، رونُ، كُٹي،نيهائين، سئا پلا( جنهن  

شعلا پلا به چون ۽ هاڻي سنڌي ڀرياني چون) خُشكو ڀت(اهو ڀت جنهن کي داڳ ڏيئي  

رڌيو وڃي اكثر لاڙ ۾ رکو ڀت رڌبو آهي يعني صرف پاڻي ۾ چانور رڌڻ پر جڎهن گيهه  

خوش + كو آهي)  “وجهي داڳ ڏيئي رڌجي ته ان کي خشكو ڀت چون خشكو لفظ  

کدڙو ڀت، كالهه، ڏِک، وغيره ۽ ساڳي وقت اتر ۾ گهڻن لفظن ۾ الف ناهي مثال آچار  

 کي اتر ۾ آچر چون، پنهوار کي پنهور، لوهار کي لوهر، كنڀار کي كنڀر وغيره. 
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بحث ۽ تحقيق جو حاصل نتيجو هي آهي ته ڀٹائي جي بيتن جي معنائن ۽ 

لفظن جي ادائيگي بابت مونجهارا گهڻا وڌندا وڃن. جيئن ماڻهو شهرن ۾ آباد ٿين ٿا ۽ 

سائنسي ايجادن ۽ ميڈيا جي دور ۾ پير پائن ٿا ته فطرتي ٻولي جي لفظن جي معنائن 

بابت مونجهارا به وڌندا وڃن. جنهن جو هك ته سبب اهو آهي ته فطرتي شيون ختم 

 ِلا ٿينديون وڃن، مصنوعي شيون ظاهر ٿي رهيو ن آهن. ماحولياتي تبديلي به ٻولي

هاڃيكار ٿي رهي آهي. ڇو نه كا اهڑي كاميٹي ٺاهجي جنهن ۾ سنڌ جي سڀني 

علا ئقن ۽ لهجن جا ڏاها شامل هجن هر بيت جي معنى، ادائيگي، لفظ ان علائقي ۾ 

وڃي پروڙجن، اهڑو رسالو ترتيب ڏجي جيكو سڄي سنڌ لا مستند ۽ قابل قبول 

هجي باقي شخصي رسالا معنى سان گڎ پنهنجي مرضي موجب بيتن جون سٹون ۽ 

لفظ به بدلايو ڇڎين، ظاهر آهي هي كم كو ادارو هٿ ۾ کڻي سگهي ٿو. پر ادارن تي 

پر ”  ٻٻرن کان ٻير گهرڻ اجايا آهن“رٹائرڊ ۽ ڌنڌوڙي ماڻهن جو قبضو آهي تنهن كري 

صدي جو وڏو كارنامو هوندو جو اسان  21سنڌ وارن کي اهو سمجهڻو پوندو ته 

پنهنجي ٻولي بچائي وينداسين ۽ سنڌي ماڻهن کي شاهه جو مستند رسالو ڏيئي 

 وينداسين. 
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